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A lap szellemi részét illető közleményeket a 
szerkesztőséghez kérünk.

Előfizetési pénzek Morvát Gábor künyvnyorad* 
jába küldendők.

Kéziratokat nem küldünk vissza.

Midőn viráeboiilotta sir iától könnyeink idegen kenyerét édesiti, nagyobbitja, any-I Munkácsi Mihály. |

Aki a lángész isteni erejével elénk 
varázsolta a krisztusi dráma legmegrázóbb 
jeleneteit, maga is megdöbbentő tragédia áldo­
zata lön.

A lángelme, amely évekkel ezelőtt elbo­
rult, végképpen kialudó tt.

A nemzetnek halottja van: Munkácsi 
Mihály.

Koporsójánál ott gyászol a magyar nem­
zet Géniusza, kinek leikéből kelt életre.

E Géniusz fölemelte a porból, ragyogó 
pályán fölvezette a világ halhatatlanság zenit­
jére, hogy onnan árassza szét a dicsőség su­
garait a magyar nemzetre.

Művészetének ereje az egész világé 
volt, de szive, ez az igazi magyar szív, a 
mienk vala.

Most porhüvelye is visszatér hozzánk. 
Itt fog nyugodni az édes anyai földben, 
amelyben fogamzott, ahonnan világhódító út­
jára indult, s amelynek ölébe visszatér örök 
pihenőre.

Élete a magyar nemzet dicsősége, halála 
nemzetünk gyásza, sírja örök kegyeletünk 
tárgya lesz.
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fátyolén át föltekintünk a magyar égbolto­
zatra, lelke már ragyogó csillagként ott fenn 
lángol s hinti szét tovább is fényes sugarait, I 
mint biztató zálogát az édes reménynek, j 
hogy a nemzet, melynek kebléből ilyen: 
csillag támadott, nem halhat meg soha, örök-1 
kön él.

Pártoljuk a magyar ipart!
Azok a hidegnek vallott ólombetűk, nap­

nap után sugározzák ki a melegítő fényt, 
hogy e fény leolvassza a szivekről a közöny 
jégkérgét és lángra gyújtsa a magyar ipar 
pártolása iránt. A jég azonban szertelenül 
lassan olvadoz. A magyar ipar pártolásának 
eszméje még mindig nem ment a vérünkbe, 
nem vált erős, hatalmas közérzületté, hogy 
minden ügyben, minden ponton, minden idő- j 
ben ez irányozza megrendeléseinket, vásáriá-1 
sainkat. Bilincsekbe van verve erőnk, akaratunk; 
és cselekvésünk. A bűnös megszokás rabbilin-1 
cseibe. Eszünkbe sem jut, hogy magasabb j 
érdekek, tekintetek irányozzanak bennünket 
és nem gondoljuk meg, hogy e tekintetekkel 
mily szorosan egybefügg — a mindennapi 
kenyér. Pedig ez a mindennapi kenyér a mi 
életünk, fennmaradásunk, előhaladásunk és 
boldogulásunk.

Közönségünk nem törődik c kenyérrel, a 
mi kenyerünkkel. A külföld kenyerét gazda­
gítja, teszi nagyobbá, fehérebbé, táplálóbbá 
munkájának verítékével. S amennyivel az
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nyival teszi keserűbbé, kisebbé a magyarok 
kenyerét.

A sajtó rendkívüli fontos hivatást telje­
sít, midőn ennek a mindennapi kenyerünknek 
közgazdasági és nemzeti jelentőségét folyto­
nosan hangoztatja, hogy a közönséget felrázza 
bűnös közönyéből és könnyelműségéből. Helyén- 

1 való tehát, hogy a magyar ipar pártolásának 
eszméjét állandóan napirenden tartsuk s föl­
emeljük szavunkat mindannyiszor, amidőn a 
magyar iparnak súlyos negligálását, az idegen 
iparnak dédelgetését látjuk.

Fájdalom, lépten nyomon találkozunk 
ezzel az eléggé nem ostorozható vétkes szo- 
kassal.

íme egy esett.
A hat éven át dúló jégviharok, amelyek 

I végigpaskoltak vidékünkön, a viharágyuk föl­
állítását szinte parancsoló szükséggé tették. 
Egyik-másik helyen már állanak a telepek 
Zalavármegyében is, Sümegen pedig élénken 
foglalkoztatja a birtokosokat a telepek beszer­
zése. Ebben jó példával járnak előttünk az 
alsólendvai birtokosok. Ők a stájer példán 
felbuzdulva, már a múlt évben élénk mozgal­
mat indítottak e téren, e mozgalmuk sikerre 
is vezetett s mint értesülünk, már kilenc telep­

pel várják a rettenetes ellenségnek, a jégfel­
hőknek, közeledését. Mindenesetre elismerésre 

jés dicséretre méltó az alsélendvaiak buzgó 
munkája. Azt azonban nem lehet eléggé kár­
hoztatnunk, hogy valami stájer viharágyu 
gyárnak (Dehogy Írjuk ide a címét!) valóságos 
reklámot csinálnak, Először a Zalavármegyel

Az az egy szó.
— A SÜMEG 4s VIDÉKE eredeti tárcája. —

Szép nyári délután van. A hév napsugarak 
elől menekülve, a d . .. i erdő hűs ölében karcsú 
nő lejt tova. Némán halad egymagában., és úgy 
látszik, mintha a fák susogására ügyelne. Vájjon 
miről is beszélhetnek a fák ? .. . Nagyon sókról. 
Megsiratjálc az elmúlt szép időket, önmagukat, 
a fájó szivet; dicsőítik a szerelmet, a hosolcet, 
mindent, ami szép csak él a földön.

A lányka a susogásból csak egyet értett a 
szerelem hivó szavát. Mondhatlan édes, bán a os, 
lemondó szerelem van éjsötót szemeiben, naranyi 
ajkain, lemondani tudó szivében. Mert o nem 
szeretni szabad, de — mint nagyon sokról — 
úgy tán erről is le kell mondania ...

Apja, Tördey András, nevelte igy, anyjának 
meghalta után, persze régi módi szerint. Holmi 
kézimunkák, házkörüli teendők alkottak a női 
hivatás munkáit; a szellemi munkák közül regi 
szent könyvek, klasszikus Írók voltak az %'ye- 
düliek, mik a leány továbbképzésére befolyást 
gyakoroltak. Ezekből kellett neki életismeretet 
tanulni. Hja ! András ur nem engedte meg, hogy 
leánya modern hölggyé váljék. Házias no a ál­
neveim leányából, ki mind az ő oieg napj. , 
mind az ifjúét boldoggá teheti. Ezért őnzte, fél­
tette gyermekét az élet áramlatától, b bar nena 
napján szigorú is volt hozzá, szerette azzu - 
édes apai szeretettel, minőt csak az érezhet, m 
elvesztő oldala mellől a jó feleséget, Elvira hálás 
is volt e szerétéiért,. De sokszor, különösen a 
néma éjek magányában felvetette ezt a Kér­

dést : „Ha atyám szeret, miért nem enged olyan 
életet élnem, mint leánytársa.imnak ? . . .“ A 
kérdés tovább munkált az ártatlan lélekben. 
Képzelnie édesebb, vonzóbb világot festett elé ; 
vágyai szűz kebléből kiszabadulni törekedtek. 
De mindez maradt puszta fantazmagória, a való­
sul hatás messze ki volt zárva. Előttük állt a 
szigorú bíró, az atya.

S a lányka mégis várt. Tudatos remény 
biztatta. A képzelem behatása alatt könnyen érző 
szive sejtette, hogy van valami, mit sem eddigi! 
környezete, sem saját énje adni nem tud. Szive | 
tárgyat keresett, mit rajongó érzelemmel vegyen 
leörül. Mindezek a jelek csak arra mutattak, hogy : 
a lányka szivébe belopódzott az édes szerelem 
tavasza. Igaz, hogy ez az érzetein egyelőre j 
még tárgyat nem talált; de lei mondja meg, hol 
a határ, melyen túl, a sejtelmek és álmok világa 
után a valóság következik ? . . .

A lányka szivében fellobogó szeretet egy 
neme vetett némi világot egyhangú életére. De 
ha szólt vagy csak jelét is adta volna annak, 
mi dúl szivében, bizonyára atyja lett volna az 
első ki helyes és célhozvezető mederbe vezette 
volna a szív érzelmeit; mert hisz András 
ur célja az volt, hogy leányát igazan boldoggá
tegyeSzivénok titkolt, félénk érzete vitte most 
is az erdőbe. Amint ott jár a virágok kozott, egy 
vágytól öztönüzve virágot lépeget és lus koszo­
rúcskát fon belőlük.

Vájjon minek ? . • • Kínok. • • •
Leül egy levágott fatörzsre és hallgatja a 

fák danájával egybevegyült virágocskák susogá- 
sát Mint hasonlít ez az ö lelki susogásahoz .

Amint a koszorúcskát megfonta, feltekint a 
hegytetőn álló vár romjaira. Nézi ős lelke rég 
műit időkbe megy vissza, amikor a vár még 
állt, deli ifjak védelmezték, inig Halil basa szót 
nem romboltatta. Nézi csendesen mélázva s ön­
kéntelenül a szép Azraele emléke ujul fel lelke 
előtt, kinek Halil basa azt parancsolta, hogy 
csak őt szeresse. De Azraele a parancs ellenére 
egy magyar várurat szeretett. Halil megtudta 

[ezt, ezért romboltatta le a várt és a várfokról 
! ledobatta az egymást szerető ifjakat.

Elgondolkozik Elvira erről, a lelke elé jött 
! képről. Vájjon nem hasonlit-e részben az ő szo- 
j reime Azraeleéhez ? De vájjon lesz-e neki is 
I olyan hűen, igazán szerelő ifja ? S vájjon atyja 
j megengedi-e azt az iljut szeretni ? . . .

S csak nézi a várromot és elmerül ábránd- 
i jaiba. Észre sem veszi, hogy valaki közeledik 
feléje. Csak akkor ocsúdik föl, midőn az a valaki 

! suttogva ejti ki nevét:
— Elvira I . . .
Összerezzent. Hátrafordult. Egy ifjút, látott 

maga előtt. Zavar szállta meg, mikor az ifjú 
I szemét reávetette. Most látta elsőben öt, da 
mégis tigy tűnt fel neki, mintha ismerné. De még 
sein I Hisz bemutatkozik : Csorvay Jenő, festő­
művész. Nem, ezt a nevet még nem hallotta. 
Elfogódásában mit sem tudott szókmi.

— Minő véletlen, hogy itt találom önt I ■ 
szólt az ifjú. — Kegyedet is talán ez a tündér- 
völgy csábította ide ? !

— Úgy lesz, — szólt Elvira palástolhatlan 
zavarral. — Kijöttem csodálni a természetet 
és ... .

És elhallgatott.

: é. V.
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Űrlapban olvastunk uiolo;' ajánló sorukat a ■' üki'. ■> I'K•....> / Ivmks/:!;, hadd ragadja tárgyak : 1. Vórtessy Behind délelőtt 
tájéi ágvnkról. most m, Fuss Nándor trvógv- ".ia^vaj s.1,i:ultl t:'n!ts:\ nw” M“iUk,’zl,i ós szó- az elemi leányiskola Ill ik osztályába 

, ■ , ■ 1 ' ' ) *er111. Imadm az Istent, szeretni ezt a világot, latilag tanít a számolás-osztásról. 2 Enzenest«, aki az also,múlva, mozgalomnak Kjkv, a S|irs , „ élvt, btir tisz ftíjjt!| s meg- távol a felsőleányiskolában elnöki ml 
lelke, a sümegi hegyközség elnököli.>z mtezotl hajtott váHakkal — célhoz jutni engedett, bo- előterjesztés. 3. Ilankőcy Irén felolvas 
levelében hívja fúl a liga ••Intet ezekre a kitt- esássák azok e szép tavasz gyönyörű békéjét tételről : A vit geológiai hatosa. Sütnej 
földi gyártmányokra, olyan szívből fakadt' lelkvikbo — és kiknek szivük ifjú tűzzel ég, május ö-én. A kör elnöksége, 
buzgó melegséggel, ltogv hazai cégről som I kik,^k l‘ílkl''t vágy, szeretet, szerelem tölti be, — A sümegi országgyűlési kópvis
zenghetett volna lelkesebb ditirámbot 'mmlj umk azok a madárról: daloiianak, ta- tok névjegyzéke 15 napig közszemlén
zenghetett unna n ' • nuljanaii a kis virágtól: szeressenek, mosolygójuk a választó közönségnek, hogy a b

A magasztaló sótoknak meg u>lt a ha- <h>nlt arccal Kíméljenek. — Amily egybehangzó j vitása végett tekintse meg. 
tása A mult vasárnap tartott vilmrágyus a természet fenséges szépsége, legyen olyan i — Adomány. Özv. Mór Antalnő ,
értekezleten máris emelkedtek hangok a stájer!egybehangzó az egész világon uralkodó szeretet.| plébánia templomnak egy szép érté 
ágvuk mellett s attól tartunk, hogyha a gva- • Személyi hír. I- ranzenau Ágoston dr., a, hangit oltár-csengetyüt ajándékozott, 1
korlat, kivitelre kerül a sor, bizonv a stájer tudományos akadémia tag,a s a nem- utón is köszönetét nyilvánítja Neme

• •' .1 1 il /I1 II I i g I *»I 1 •! r;i IV) i.rt» •inn te Osí An n /.kitnAr,korlati kivitelre kerül a sor, bizony a stájer .. .pj....... j ~ •—r, , ... . ■ . ,J izeti múzeum őslény tarának őre április 28. és
reg ragadja cl a pálmát s a mi hazat gyaro- au-ét városunkban töltötte. E két nap Idrándu-
saink vihetik ágyúikat Mezopotaniáha vagya lás'.kotlett a sümegi mészkő- és asarvalyi bazalt-
hazatok földére. j iiegyokre s érdekes kőzetekkel megrakodva tért

Ez is kiáltó bizonyítéka lesz

plébános.
— A viharágyuk. A sümegi baglyasbegvi 

birtokosok egy része április 29-én értekezletre 
gyűlt «gybe, hogy a viharágyuk beszerzésének- t5.í“*v ”K>UÖ, uugy a vmaragyuic ueszerzősének 

annak, vissza, »umegt ^tartózkodása ’alatt Darnay Kál- módozatait megbeszélje Bizony, sokkal keveseb-
hogv mi magyarok minő könnyelműnk vagyunk 111,1,1 v wl1' ^ z , | ^en gyökök össze, mint amennyit ez a fontos
legvitálisabb érdekeink iránt s mily hamar tóságilizo“ ST“'iufíéón^sTlvKtÄ'1 ^if tott‘ Áz t egybegyűlteket Bánfi
, b ...... . .. . J , ... ; toMgt mzoitadBa május 14 én és folytatva köz-* Alá os üdvözölte s az értekezlet iegyzőkönvvá
megfeledkezünk arról a szentseges elvről, gyűlést tart. A tárgysorozat 80 pontból áll. nek vezetésére Breki Istvánt kérte fül FzutJn
hogy csak azt pártoljuk, ami magyar. így ív.vkbul megemlítjük a következőket. A közigaz-j mint a hegyközség elnöke, bemutatta azokat az
húzódik ki a külföldi iparpártolás öblös c<a- ^í!;'sl bizottságban V izlendvay József dr. ciha-: ismertető leveleket, melyeket a budapesti Faragó
tornáján a mi verítékünk, a mi pénzünk bövetkcznŐMni üresedésbe jött tagsegi hely ; Far kas-cég tói ós Fuss Nándor alsólenclvai gyógy-
* leszünk szegények, éhenkórászok, élni!bo dlonLö YbÄl í,mi? sümegi járás. szerésztől kapott Ezek - különösen az utóbbi

... ' ' mt Uhuim, bizotisaganak elnöke lemondván, | udvós tanácsokkal szolgáltak, de sehogy sem
nem tudók. . .jwiyebe uj úrnőknek választása. Hortelendy I nyerte meg tetszésünket a Fuss levelének az a

Ao, de ne törjünk előre pálcát a mi Mr-me kérvényé a tapolca-keszthelyi h. é. vas-1 része, mely a stájer ágyukra hivja fel a fmvel
birtokosaink fölött. Hisz még csak a vonzal ulru; megszavazott 8U.U00 írtnak pénzügyi lebo- met. Ezek tudomásul vétele után hosszabb eszme

nymüSTSit iránt. A vármegye tiszti főorvosának j csere fejlődött ki. végül elhatározták hotzv a 
JV,v!il v u a vsabi-undeki ilókpaüka helyett önálló j íöidmivelésiigyi minisztertől gyorsan szakértőt 
>zumo,yos jogit gyógyszertár fölállítása iránt. A kérnek, figyelemmel kisérik a gazdakörnek ez 
sinncjj járás szolgalnraia Sümeg képviseletének aj ügyben keltendő mozgalmát s fölkérik a heev- 
■Um.i.^vttfcr-f,.|e cselédosziuudij kamatai kiosztása ! község választmányát, hogy a szükséges költ­
őiéi a ban hozott 4/1900. szánni határozatát ség vetést készítse el s az összehívandó8 közgyü- 

E tekintetben is szolgálhatunk példával.: T ü‘rsai íelebbezose következtében lésnek terjessze elő. Ezután Breki István
Raum Oszkár meteoroIogus, aki a vili arámi \y.y- körioo-vz.'rio.'h'iv tnrfnyó ^.2olfalj,r^?' ? io|használva a kínálkozó alkalmat, a pinceszö- 
telepeknek szakembere, a »»mb,,haviéit i tAPi ijj talSS: ,Ä

Jóknak keli 
őket. Sünié

inat látjuk a stájer ágyuk iránt, mire majd 
beszerzésükre kerül a sor, bizonyosan legyőzi 
bennük ezt a vonzalmat a hazafiul érzelem s 
a magyar pénzen 
föl a telepeket.

magyar forrásból állítják

IliI í I II
— Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 

Munkácsy Mihály, a nagy festő műves:

.... • , ' . . , f ■vyl/«my.yiooi.u- vuüui wuni. ügyes nagyobb birtokost
i '.V ■> <l/> <t-"ni ,sko!a építési koltsó- j nak egyszerűen a zsebükbe kellene nyúlni s
gvio....._ szuivseges „0.000 korona kölcsön felvétele I egy-egy ágyút megrendelni, mint tette azt Szűcs 
v,w TOrioK01- hatarozatanak jóváhagyása Zsígrnond. Azt is ajánlottuk, hogy a földmivelés- 

( mije község ingatlan votele és eladása, ügyi minisztertől is kérjenek segedelmet dej valamint a regále-köt.vény elidegenítése tárgyá- 
jhau lmzott határozatát jóváhagyás céljából be- 
i turjorzti.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Béky

enől az értekezlet megfeledkezett. Tartunk tőle, 
hogy a gyűlések rendes huzavonája mellett az 
idén alig lesz ágyú a sümegi Baglyoson. — A Szent- 
Györgyhegy szőlőbirtokosai pedig május 3 ánmájus I-én. deli egy órakor az endenichi gyógyító- 

intézetben Bonn mellett, neje karjai közéit meghalt.
Holt tetemét Budapesten temehk cl.

— Május. Virág nyílik, madár dalol, patak 
cseveg, szehö jár-kel. Az elet uralkodik, a halál 
legyőzve. Menyasszouyruháha öliö/ik az ifdi 
természet. Rózsanvitö, • • vöm•*v• i,a , mOov ••.zár kézzel ékesíti a földet. Le-I.nijósa hb 'ruluíját i Malfovt'c^Pál Péhm IT?* bocsátott ki vármegyénk^lis-
adja reá: méltóan készíti ol a legnagyobb i nuk Zalaira kért átvíftoziató'íít a knevu'! R,U/!a’ mvY vasár- és ünnepnapok megszente-
ünnepre, mikor majd a hála és szerelemtol d-i tér meoengedte ' ‘ 5elugymmisz- leset mozdítja elő. Ugyanis e rendelet értelmó-
telve emelkedik a természet fid az Alkotó elé I -- Tárd-nvaiáe a I .«ö^vgi irodákban vasárnap és ünnepek' , ! .íf zvi m>' °8yfes- A.M n,ego.r kat- tanítókor i délelőttjén semmiféle hivatalos dolgát a közön-

° 1 m',|US U 'm.^oi»l'at..n Sümegen a leány- seg el nem végezheti. Kivételt csupán a halasztást
1 i'-'l t.MVr im- urn f.. .,zxl- A,, „ A,..,r.w ... . . lh , .. . 1 .

r ('., j : - , • - • ' ' , . - I v 0.7 'öJ ^uiemnoivuoai pcutg lIJclJ Ub Ö etil

:>"uf,jUiJsj!"1 J>>'A.vahomokot a tartottak népes értekezletet a viharágyuk érde- 
" n ^’.Vv i,.‘lgir' :i:|ilhyz--vo nevezte ki. | kőben. Az értekezlet kimondotta, hogy a vihar- 

- Aihelyezes. Az igazságügy miniszter Mayér j ágyukat birtok arányában megrendelik. Ez ér- 
t 1,1 ",u J;fwbirost.gi ahegyzot a kapós-, elemben ma újból értekezletet tartanak, amelyen 

“ i1,*Vm"';VAIx,:,'Z •.hf.iyt'1ítl° atv . Ia viharágyukat meg is rendelik.
tiiírvkini/sv,1y M-rtVi i'iirso,u.l“r A:.rmi.n (Hermán) ; - A vasárnapok megszentelése, Nagyon

1,1 ku'- ' e/.etoi\iievei'iek Hűvösre. | üdvös re üde letet bocsátott ki vármegyénk alis-

áldást kérve Tőle s di 
és illattal. - Nyissad 
szűk szabad szárny,'

* . •' Kjuiijv nuii CV 1VU.U V "

zivemket. eresz- iskolában közgyűlést tart, melyre a tagok és a 
• s az a ,1;d, az j tanügy iránt érdeklődők tisztelettől menhivatnak.

Valóban, itt mim ion szép, — mondó- az 
ifjú, nem akarván észrevenni a leány zavaréit. -—- 
Szép a sötétlő mm, a csergő patak, a kéklő 
begy, itt lábunk alatt a virágos mező.

— ügy-e bár, ön azért jött ki, hogy ezt a 
képet megörökítse ? — kérdő Elvira, csakhogy

a titkolt fájdalom vegyülő ke volt — és kimondta 
rezgő hangon azt az egy szót:

— Szeretlek! . ,
Valóban üdv volt ez a szó.

( Láttatok már mosolygó bimbót, mely a ki­
keletre vár ős a tavaszi hajnalpirban az elsőmondjon valamit. ..

— S mi egyéb hozott volna ide, ebbe a! linPsngárra kinyit, harmat rezegvén gyöngéd í « o«.«oUi m
hegyi bölcsőbe ? Az ilyen fajta szórakozás nekem! S;imiauiA’ '. ' • I!y°u volt Elvira. Szive mpesett. | ala-posan megrongáld
élvezetet nvilit mit n m,........... n...* tárgy nőikül való s/.crel«:.e testei, öltött az előtte 1 szélvihar a medeii™, lvo,„u U3ZlUU

" biliéi-, megjelenése tavasz volt, mely Leni belozuditotta a, medencébe, a téli fagy pe
: ‘ IY‘I. u vi oiiffr,,,/. '] j d Ü HHm PfT V lm Űrt lűd'víffn .1 T,r.

ép|ieii nem tűrő ügyek alkotnak, de az isten­
tiszteletek ideje alatt ezek sem végezhetők el.

— SÜépgyiilés az olasz bor ollen. Keszthely 
ős vidéke az ottani gazdakör kezdeményezésére 
szintén tartott népgyülést az olasz bor vámjá­
nak fölemelése érdekében. A népgyülés Bogyay 
Máté orsz. gyűlési képviselő s a koszt-hely vidéki 
gazdakör elnökének vezetése alatt folyt le s 
ezen Nagy István előterjesztésére egyhangúlag 
eltoga Iták a tapolcaiak határozati javaslatát.

A sümegi közfürdő. Szentkuti fürdőnket 
i-lta a, téli időjárás. Valami erős 
öncél, két részre osztó deszka-élvezetet nyújt, mit a társaság nem adhat.

Boldog ember ! — susogta a leány ön-1,: ™ «>■•1», moiy | •• ------- « ...uucuvoiro, a von iogy pe
kénteleníti, álmodóan és magában még hozzá-11'\X A5/-lve”ali onnoojat a. szerelem sugarával dl8 egy.bolyt Ieszitta a vakolatot, a vizbe- 
tette : Mennyivel boldogabb nálam ' ° ; vU|M d- tltoa ügett, szemeiben a szerelem i vezető csatornát buján lepte be a mocsári nö-

Az ifjú csendesen, tagadókig invatta fejét.! ílím,la'c®uPRIe csillogott. Keblére borult az ifjúnak, j vény. Hatalmas bókasereg ütötte föl tanyáját, 
Mit ér ez a boldogság, ha nines senki I lll(!“ tZV.-4SZ‘.V0 18 fezeit. Az igaz szerelem- ^Id lencséjével vastagon beborította a viz szi­

liét, a falak oldalát s a vízben nyugvó deszkákat,
H ti uuiuug^íitr, ti.‘I iiuics senki , i I , yv .kivel megosztanám? Amit a csendes órák öröm- k ir'gy nlncsen szava-,---- /■viliit usuiiaes öntlc urom- o t , , . *v‘ként nyújtunk ölömbe, megfoszt azoktól ocry iövé aVinÄ.I't'“8? ™°®l5rtette- Tudta,hogy 

gondolat, mely szüntelen előttem lebeg Nem ,feŐi bZ,v<?ítil ; ' •
vagyok én boldog, ellenkezőleg, én boldogtalan Lendült ™ Ä?-", a »Av.0“'ra
....... ° cauiuuii, click iiaza, kart karba öltve, minthavagyok.

— Hogy lehetséges ez ? 
félénken.

— Hogyan? . . 
melyet, elérni nem 
nem adva.

S nincs senki, aki

volt a kérdés j sohasem akarnák egymást elhagyni,
Aj5 üreg András meglepetve nézett reájuk.

Estenként azután vig mulatságot csapnak a 
béka urfiak és leánykák az öreg békák nagy 
gyönyörűségére. Hej, de jönnek a meleg napok 
s elpusztul a Béka ország.

Tanügyi kinevezések. A vallás- és közok- 
tatusügyi miniszter Feleki Alajos és Keszlor; .. , nuurus meglepetve nézett reájuk, «"''»»nyi miniszter Teleki Alajos és Keszlor

. . . Varázstükör hívogat, de i ,•*, ; pirosló arcukról leolvasta szivük nyílt i M“bi- tapolcai, Csathó Alajos keszthelyi, Schmidt-
I tudok, s igy űz nyugtotI. , ® csak nézte az ifjú becsületes, uyijt|nó H -fy Eleonora és Katonánd lírób Róza zala-

° ; 'L lelkuhé látott, igaz érzelem volt, azon, szi- i %'r,rszegi állami, Schmidt, Károly nagykanizsai
„«zár» Ui i • . 1 : V UM OK };:» in;’Síi M ■. i,! 1..... 4i.:..« n. i • <111.-1111 i l.'icr sixriiott lr;o/oA»! : i... n.a„4a kincset oda űn mű Síi. Majd leányára tekintett, ki 

űtt az ifjút és csunyújtana önnek? . . . . S mi az a ,Írásra elér- ll'luv" karolu 
betétien ? ¥'eil1 szélt hozzá :

Van' í*°, oz„a ki'.cs csak ö maga, aki , — ’&> rossz leány, miért nem mondtad ezt
azt nekem adna. Egy szóban v-m ,-iz érzelem, llukt'iiri ?
me y ^2»íl. f?Z- Ez ü<lv,,m üs kárhozatom. '! Majd elhn-yult, könnyein át mosolygott hi«z '

■ r, s tut azaz egy szó? — szélt a hölffv boldognak l.átla és tudta lean "át Ott'lnirvN "t'v -i ~ . - — .
pírban ug8_arccal, mintha sejtené. ' jrcpkéi.yl a tölgy derekán. Legyen ott ob van Xfv '' Na^Szeben, Pozsony, Szeged, üjvi-

uey iti. * c c^k> \ arasd, Zágráb, Zimnny és Fiume fogy asz-
n, 0 ,. I tAa* adó vonallal kori tett városokba szóló postai
mierity a. Janó. csomagok tartalma tüzetesen megjelölendő, — pl.

;„v, lx, Államilag segített községi polg. iskolai tanítókat 
unyit '»'Hőségükben való meghagyásuk mellett a 

i L • uzetési osztály második fokozatába, inig 
Szűcs Mihály tapolcai állami polgári iskolai 
segéd tani tót a X. fiz. osztály harmadik fokoza­
taira rendes tanítóvá nevezte ki.

— A közönség figyelmébe. Budapest, Arad,

Az ifjú megfogta a leány kezét, szemébe, bel 
nezutt, mely tekintetheti a végbetetlou öröm és ■
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' aT SpedignUi'gymtdnév/i tartalom hiilnyosLu föimreménvfiH SZt‘reiíL'ti kUki' aki e8y nagy, Az április végén Befedett szőlő azután úgy 
P * gyujt6n6vv‘!l «->- l°"y_tireD?én.yt ut «**• Erre a most kezdődő ősz-, mered egészen ez elvirágzása Jtlvagy pedig gyűjtőnévvel van 

különféle. éJtilelem, baromfihús Hal XT ph
magokat nem veszik fel A a cső
nyilvánításának előnye a'gyors kShesit^0'1' 
az ekként felszerelt csomagokat a"’ert 
állapitősa végett felbontani nem kell ir v''! FT 
kezós után azonnal kézbesithetük miJgyen t6"' 
hiányos tartaiomnyilvánitás esetében a enbcu 
kézbesítés ki van zárva amenuvihen a 81'0rs 
a fogyasztási adó alá eső tartatom m^álBsa 
es az adó kirovása céljából a pénzügyön*, a 
postahivatal közbenjárása mellett föibm.ti,8 z! 
tartalmát részletesen megvizsgálja s csal- ,.s«.,.b=«=, ,,,k. h.»a,5 as:
a csomag címzettjét a fogyasztási adó tizszeresőié 
terjedő pénzbírsággal büntetik meg. 8

— A cserebogarak. A

I”1“ '« a «MÜ» l

t (junius első
vesszük how nr«Ujt’ ha tekllltetbe M6ig.) Igaz, hogy * szőlőmoly rendszerint már
szerencsés ifvertJkre T^ww°i iikl$5W®1?y ,V,ár aíiná^ue 64 W“P<o rajzik, de raiathogy a bál» 
(Budapest u Tilr*a ,Baukbáza eKUttal * ^takarás következtében hűvös helyen
pedig ^mólv ‘ sztronLti'Zdk Muzti.um"k0ru.t J1) <* homok vagy a föld alatt) maradt, ha el nem 
ismeft M inf l l'u az egész országban pusztult, most későbben kelne ki s ez oknál 
és sznliós^r ltorm..kA. Kx,ffa’ sz18°r“ tizltitl elvei; fogva ezt a második nyitást addig kell elhalás/.-/ ., j o ? ^ u tj é vi VI 1 Cl
sorJglÄ hogy a
rendelje meg.
sorsjegyvásárló közönség sorsjegyeit e cégnél

Közgazdaság, 
szölömoly irtása,*)

nyitást addig
tani, amíg egyrészt emberi számítás szerint a 
moly a föld alatt el nem pusztult, és másrészt, 
míg a betakarta is a tőke kárára nem válik. E 
nyitás ideje, mint fönnebb láttuk, a szőlő elvirág­
zásának végével következik be.

Természetes, hogy ezt az eljárást csak a 
fertőzött szőlőben és csak először kell alkal­
mazni ; megismétlése csak évek múlva válik 
szükségessé, vagyis akkor, a mikor a szölömoly 
ismét kártékony számban kezd jelentkezni. Azu-

rr^Tt^LéMS ír™:a «h
111 . . g . ZL“ürL-A lakosság salát érrh.lriShon vaM n,Wv,A,i.t„, .....

Kis-Cell és Zala-Egerszeg között mindkét iránv- 
ban közlekedett ős Kis-Cellen a gyorsvonathoz 
Budapest fele, illetve felöl csatlakozott személy- 
vonatot ismót forgalomba helyezték. E vonat 
Ukkon lapolca felől és felé, Tűrjön pedig Bala- 
ton-Szt.-György felől, illetve felé, talál csatlako 
zást Ellenben Tűrje és Z,Szt,Grót közölt jelen- 
leg forgalomban levő helyi vegyesvonatot csekély 
igénybevétel miatt megszüntették. (A szentgrótiak 
küldöttségének megígérte a miniszter a vonato­
kat s azt, Hogy megtartásukról pótmenetrendben 
fog intézkedni.)

— Legjobb orvosság. Mindazok, kik gyomor­
baj, étvágy hiány, rossz emésztés, májfájdalmak, 
kólika, vérszegénység, ideges fejfájásban szenved j 
nek, használják a világhírű Pstr'hofer vévlisztitó 
labdacsokat, melyek teljesen ártalmatlanok, gyor­
san és biztosan hatnak és a legelsőrendü orvo­
sok által ajánlhatnak* Hasznos szolgálatot vélünk 
tenni t. olvasóinknak, ha e kitűnő gyógyszert b. 
figyelmükbe ajánljuk. 1 tekercs, mely 6 doboz 
á lö labdacs 1 frt 05 kr. A pénz előzetes bekül­
dése után 1 tekercset 1 frt 25 krért, 2 teker­
cset 2 frt, 30 krért, 3 tekercset 3 frt 35 krért 
küld bőrmentve Pserhofer J. gyógyszertára, Bécs,
I. Singerstrasse 16.

A megtréfált vicinális. Sok jóizü tréfát 
olvastunk a jó helyiérdeküekről. de szinte pár­
ját ritkítja a következő megtörtént, eset : Egy 
21 éves és egy 16 éves surján legénynek, meg 
egy 18 éves leánynak Zala-Csányból sehogy sem 
tetszett a zalavölgyi vicinális kényelmes döcö­
gőse. Gondoltak egyet; no, niajd ők gyorsabb 
haladásra nőggat.ják. Egyik nap elkezdenek futni 
a vonat előtt, a sínpár között. A gépész észre­
veszi őket, nagyot füttyentet, hogy lezavarja 
őket,. Ezek hátranéznek ős futnak tovább a sí­
neken. A gépész másodszor még élesebben fiity- 
tyept.et. No, már erre vesd el magad — mind­
hárman keresztül fektisznek a síneken. Szent, 
hogy ezek megátalkodott öngyilkos jelöltek, 
gondolja a gépész, harmadszor is sípol a gép s 
a vonat megáll, A gépész, a fiitő, a kalauz le­
ugrálnak, Az utasok rémülten szaggatják föl az 
ajtókat s egymás hátán bukdácsolnak ki a ku­
péból, mert, nem tudják, micsoda veszedelem 
érte a vonatot. A vasúti alkalmazottak a vélt 
öngyilkosok felé szaladnak, ezek som restok, 
uccu, elirarnodnak a szélrózsa három irányában. 
De a pihent vasúti erő elcsípte a futásban ki­
fáradt trótáoslnálókat s

Kiadta a m. kir. rovartani állomás

=»..«1.oe.,.kn,k l»i.« iSttJfkL’6lC5.b?''S‘lÄi ■ - ..........................
melegebb nannto eredményt az az eljárás adott, amelynek azvolt|tó,n “yüvánvaló dolog az is, hogy az eredmény 

célja, hogy a május hő közepe táján raizósző-'ann<U 'obb' mennél több szomszéd alkalmazza 
,-v.i . ... * J J ezt, mert csakis ilyen általános és közös véde­

kezéssel vehetjük elejét annak, hogy a szőlőmoly 
a be nem takart területről át ne repülhessen 
a befedettre.

Ez az eljárás, amely a tőkékre nézve 
semmiféle káros következményekkel nem jár, 
mert sem élőtök erejét, sem évi rendes termé­
sük nagyságát nem fenyegeti, olcsó, amennyiben 
az összes költség (fedés, nyitás, kapálás és kézi 
munka együttvéve) kát. holdanként 7 és 8 
korona között ingadozik.*)

cselekszik h- eveiét „ r f8 sa-íát érdekében! való kimozdulást, úgy 
t t er4v ' r* ■ bar|iabátu, káros bogara,1 nélkül, hogyUt erélyesen pusztítja. A községek elöljárói be-! volna. 8Í
lyesen teszik, ha erre figyelmeztetik a közönséget.! ______  _______
türie--haUo!'SsC7flnvrtrmí;i°rnya,i' ukk tapolcai és ^tőzött szőlőt a metszés" karózás“és° a tavaszi 
í“rf® „lix.. .:-."0VOr8yi yonalon a múlt nyáron: takarítás rendes elvégzése (kivált a harmatgyö-

tegyük a telelő helyéből
- hogy az elpusztuljon a

a kihajtott szőlőt megfertőzhette

Ez az eljárás a következő. A szőlőmolytól

kerek eltávolítása) után ujfent annyira be kell 
fednünk, hogy a tőke nyaka, feje és a két éves­
nél idősebb részei (pl. egyes combok, csercsapok 
stb.) ismét a föld alá kerüljenek, de a csapok 
egészen szabadon maradjanak. A befedés úgy 
történjek, hogy a tőke körül lévő földet, homo­
kot kapával a tökére nagyjából annyira felhúz­
zuk. hogy egőszen föléje kerüljön. Az igy felhú­
zott, főidet azután kézzel úgy elegyengetjük, 
hogy egyrészt a tőkéhez jól odasimuljon, más­
részt, hogy be ne borítsa a csapokat. És a milyen 
magasságnyira befedtük a tökét, olyanra körül 
kell takarni a karó alját is. A futóhomokon 
okvetlenül szükséges, hogy a tőkére húzott 
homokot azonnal a felhúzás után, tehát akkor, 
a mikor az még kissé nyirkos s a kéz nyomá­
sának könnyen enged, kézzel gondosan meg- 
igazgassuk. A homokon ez nemcsak azért szük­
séges, hogy az igy feltöltött homok jól takarja a 
tököt, hanem azért is, hogy nedveses korában 
összeállva, mintegy védő kéreggé megkeményedve, 
későbben annál jobban dacolhasson a szél táma­
dásával. Mert csakis ezzel az oda való nyomko­
dással érhetjük, hogy a szél éppen a szükséges 
pillanatban (május közepe táján, a mikor a 
szölömoly rajzik) le ne fújja a tőkéről a homo­
kot. Ez oknál fogva szükséges, hogy az ,igy fel­
töltött nedves, még szikkadt homokot a munkás 
jól oda nyomja a tőkéhez és a karóhoz.

Valamint a rendes gondozásban részesült 
szőlőtőke, úgy a fönnebb leirt módon befedett 
tőkék egyike-másika kihajthat a nyakból is. A 
hol uz a nyakból való kihajtás megtörtént, ott a 
kitörő hajtás rendesen magával emeli a reá 
nehezedő homok- vagy földkérget is és ezzel 
mintegy kaput tár a molynak.

Hogy tehát a moly ezen a résen se búj­
hasson ki s az egész munkánkat hiábavalóvá ne 
tegye, azért az ilyen nyakhajtásos tőkéket meg 
kell közbe közbe igazgatni, az elálló kérget le 
kell újra nyomogatni, hogy a betakarás megint 
egészen rendbe jöjjön.

Ezzel a betakarással azonban csak azoknak 
a szőlőmolyoknak vágtuk el az útját, amelyek 
a tőke nyakán, a tőke fején, vagy a karó alsó 
részen teleltek ki. Hogy tehát életben ne marad­
jon az a molymennyiség se, a mely a feljebb eső 
részeken (kitermett és mégis helyükön megha­
gyott szálvesszőkön, csercsapokon, valamint a 
karó felsőbb részén) húzódott meg, ezt a betaka­
rás előtt., vagy utána, de okvetlenül még április-

s az utasok élénk kacagása | ^nn Ugy jrtjuk, hogy mig a töke említett részeit,
közben Írták föl neveiket s bejelentették a sü­
megi járásbíróságnak. Ez azután áttette őket a 
keszthelyi bírósághoz, mert Zala-Csány odatar­
tozik. A komikus vasúti tréfának most jön majd 
tragikuma, mikor a trófacsináló triumvirátust 
kérdőre fogják.

— Kanyaró. Nagy-Görbő és Döbröce köz­
ségekben a gyermekek között a kanyaró jár- 
ványszeriien lépett föl. A kellő óvó intézkedé­
sek a hatóság részéről megtörténtok.

— Számos sorsjegy-vásárló előtt ismeretlen 
azon körülmény, hogy ki nem fizetett, vagy 
elveszett sorjegyok után — mert ilyenek is for­
galomba hozhatók — a nyeremény összegek nem 
iolyósittatnak. A Feleki József cégrészéről, mely­
nek mai hirdetését különös figyelembo ajánljuk, 
e tekintetben elismerésre méltó intézkedés tör­
tént., mi állal mindenki a legmesszebb menő 
biztosságot találja.

— „Szegény vagyok, de becsületes.“ Ezt a
szálló igét mindenki ismeri és sajnos, hogy a 
legtöbb ember igazán szegény. Mennyivel kelle­
mesebb azonban az a tudat, ha az ember gazdag 
és becsületes és a fönti mondást igy variálhatja: 
„Gazdag és becsületes vagyok." Csakhogy ehhez 
sok, nagyon sok péi« kell. És ezt a legbecsűle

kivált a karó felé eső oldalukon, megnézzük és 
az ott akadó egy két bábburkot bábostól egy­
szerűen összenyomjuk, addig a karók szabad 
részét lehorzsoljuk, régi elváladozó kérgüket 
lehántjuk s elégetjük, mig a tőke fejéhez közel 
eső magasságban lévő repedéseken és hasadó­
kokon a motszöolló vékony ágával, vagy vala­
mely tompa késsel végig húzunk, hogy az ott 
lévő bábok nagy részét megsemmisítsük. Ezzel 
az utóbbi munkával ki nem öljük ugyan akaró­
ban lévő szőlőmolyt, de a mi még ezután meg­
marad, az már annyira csekély szám, hogy az 
a szőlőben nem fog többé észrevehető kárt tenni. 
A szőlővirágzat fürtjében még reá fogunk ugyan 
akadni nagy elvétve egy-egy hernyóra, de csak 
rövid ideig, a mennyiben az csakhamar áldoza­
tul esik parazitáinak, amelyek most már annál 
könnyebben bánnak el vele, mert számúképpen 
a betakarás következtében meggyértilt szőlő­
mollyal szemben sokkalta nagyobb. Ennek tulaj­
doníthatjuk azután, hogy a szőlőmolyból a szőlő 
éréséig (a szölömoly második nemzedékének 
kártétele idején) még hírmondónak sem marad.

— Miért káros a megdőlt gabona ? A meg­
hűlés által okozott károk elbírálása szempont­
jából az elmúlt óv őszén igen érdekes tanul­
mányt tettek Julien és Dupont francia professzorok. 
Tanulmányaik arra az eredményre vezettek, hogy
1. a megdiiiés gátolja és megnehezíti az érést;
2. a dűlt gabona valamivel több fehérjét ős 
kevesebb keményítőt tartalmaz, mint á fenn 
álló; 3. a dűlt gabona magvai nem fejlődnek ki 
annyira, mint a meg nem dült-ó s igy összo- 
aszván, apróbb szeműek maradnak és több 
korpát adnak; 4. nyirkos időjárásnál a dűlt 
gabona már az aratás előtt csirás lehet és meg- 
dohosodik. Hogy e bajok orvosolhatók legyenek, 
a gabonafélék termelésénél a következőkre kell 
ügyelni : 1. ;avitani kell a talajviszonyokat, 2. a 
trágyázást ésszerűen kell végrehajtani és pedig 
ugy, hogy foszfor ős nitrogén trágya együttesen

1 alkalmaztassák, 3. tavasszal az őszi gabonát 
meg kell boronálni, laza talajon meghengerelni. 
4. a buja vetést óvatosan kell sarabolni.

— Kultúrnövényeink termésének fokozására 
használt műtrágyák eredménye sokszor azért 
nem elégít ki bennünket, mert a trágyafélék 
összekeverésénél nem járunk el helyesen. Ha 
chilisalétromot használunk s annak egy részét a 
vetés előtt szórjuk el, akkor az — a szuperfosz- 
fát kivételével — akármely trágyával is össze­
keverhető ; a szuperfoszfáttal azért nem szabad 
összekeverni, mert ha az még friss, szabad kén- 
savat tartalmaz, mely a salétromot megbontja. 
A kőnsavas ammoniakot nőm szabad mésszel 
vagy meszet tartalmazó trágyafélékkel pl. thomas- 
salakkal vagy hamuval keverni; ellenben szuper­
foszfáttal, csontliszttel összekeverhető.

— A gyümölcsfák terméketlenségének oka
legtöbb esetben nem a kedvezőtlen időjárásban, 
hanem a föld rosszaságában keresendő. Vagy 
nagyon száraz a föld, vagy nagyon sovány, vagy 
fizikai tulajdonságai rosszak. Mindhárom esetben 
a fa elcsenevész, növése satnya, lombja sárgás, a 
rügyképzödós gyenge. E bajokon azonban segíteni 
lehet. így például, ha a földet gyakran megboly­
gatjuk, ásóval, kapával jól megdolgoztatjuk, a 
fákat szorgalmasan öntözgetjük, jó érett kom­
poszt és műtrágya keverékkel megtrágyázzuk, 
idősebb fáknak koronáit helyesen megritkitjuk, 
a törzseket és ágakat az elhalt kóregrószektöl 
és mohától megtisztítjuk, minden esetben a fa 
külsejét megváltoztatja, szebben fejlődik s bőven 
hoz gyümölcsöt.

— Hézagos herések kifoltozására oly növé­
nyeket kell választani, melyek gyorsnövésüek. 
Ilyenek a biborhere, mely különösen a vörösló­
here hézagainak pótlására alkalmas. Egyedüli 
hátránya az, hogy csak egy kaszálást ad, azután 
kivesz. Jobb talajokon sikerrel vethető az olasz 
perje. Igen jó pótló növény a komlós lucerna is, 
amely sokszor már a vetés évében hoz magot. 
Sikerrel használható azonkívül a bükköny. E 
magvakat legjobb rét vagy tövisboronával alá 
takarni és a boronálás után meghengerelni. 
Homokos talajon, ha a múlt évi védőnövényt 
nem trágyáztuk meg, célszerű kálifoszfáttrágyá- 
zással az utánvetés fejlődését elősegíteni. Igen 
gyakran jé szolgálatot tesz május elején holdan­
ként körülbelül 50 kg. salétromot adni fejtrá­
gyának.

*) Kissé elkésve kaptuk e cikket, de fontosságáuál fogva
közöljük, Sz,

•) A m. kir. All. rovartaui állomás ugyanebben a tárgy­
ban (a szőtöiloncával kiegészítve) egy nagyobb dolgozatot ad 
ki, amely már sajtó alatt van. Május közepe táján megjelenik » 
akkor megszerezhetik az érdeklődök majd ezt a közleményt is*
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DARNAY KÁLMÁN
•XT- a, s - és füszer-keresfeedése

—i# SÜMEGE N.
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A közelgő idényre ajánlom legjutányosabb áron dúsan felszerelt ratotámnat
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Mi M

XVví'llI /vv/yI 1í í kéiifuvógép, erős tehénbőr fajtatéval ellátott s ileg-
')’> * v I IllUi v 1 1 jobbnak elismert 32 korona (16 fit).

DlipltX szabályozható kén fúvó 30 korona (15 frt).

Ulkán borjúból- fúvóval ellátva 26 korona (13 frt).

„Duplex“ szabályozható kenperzogep. Legjutányosabb árban raktáron tartok kézi fúvókat, őrlővel és őrlő nélkül, 
úgyszintén az „Oidium“ (lisztharmat) irtó szerét, a termés kénport, és 1‘ézkénport 50 kilós zsákokban vagy kilón­
ként kimérve, eredeti gyári áron.

a legjobbnak elismert „Bosuard“ íranciti perme­
tező, a .légnyomásit „Urbaiiia“ és ,,Vermorell“ gé­

pek, úgyszintén a fecskendezéshez szükséges bor- 
dóipor, gálickő, szóda és raphia szőlőkötöző
háncs a legjobb minőségben és a legjutányosabb ál'-
bdü kapható. „Unikum“ őrlővel ellátott kézi kénfuvó.

Az összes magyar Viharágyugyárak sümegvidéki képviselete.
TTTTTttttfr I TTfTT i TTtTTtTTtTTTTTTTtttTtTf TtTÍTTTf TTtTtTTf TT TTTTTTmTt T

f t i ~ —— — ■

,J m A női, férfi- divatáru- és confectió-terme
ásS BUDAPEST, YIL, Csömöri-ut 6. sz.

HVEalson. d.e Z-iiDL^e.

Mesteri szabással készítek ele-
gáns öltözéket különleges sző- * * * * berendezve s a toiletteket kizáró- * * * *

l'iUJ Keltet ])U Kell ön a/jUK cl 1 clK1 lel-

sát, eredeti modellek mintájára
V c le IV. UU1. lag eredeti modellek után készítem. mérsékelt ár mellett, esz köz löm.

Also (Soupon), Divatkelme-, Ernyő- (nap- és eső-). Fátyol-, Fehérnemű-, Férfi kelengye-, Függöny-, Fűző (mieder), Gyermek­
kelengye, Illatszer-, Ingek-, (blosue), Keztyü-, Mosó- (eretton battis de laine), Nyak díszek (jabot), Női kelengye-, Selyem- és

Szőnyeg-áru versenyképes beszerzési telepe.

■ -------------- -—- szigorú üzleti elvek. ---- ---------------- ------- ----------

2—215Nagyságos Asszonyom !
- ,.. ... “««különböztetett tisztelettel van szerencséin nagyrabecsült tudomására hozni, hogy tavaszi eredeti újdonságaim megérkeztek
árak mel ettaflBy|flnl.u!,hhhei?'h0Z^*arra' hO0yaz e!Ök?1Lh!Í!B^?uÖn^n szülcségleteil úgy, mint ez ideig, a jövőben is szigorúan olcsó szabott

é. 41 .Ím.«. &S& m,5„ &“.£?. ZÄmtitmli16 ^
20 koronán felüli rendelményeket bérmentve szállítok. Idegen szövetekből is készítek toiletteket.

A m I if a»i in «4 r* __/1 j.. .1 - , . ...
és pontos V6UUÍ kt'^eskodÍék- ^rom megtisztelő rendelményeit, melyeknek lelkiismerete,

Kitűnő tisztelettel

RÉVÉSZ SÁNDOR.
Teljés felelÖSSéqet Vállalok 1 'é,am vá,iroU áruk<rt. mce »cm felelőt visszaveszek és kiváltra az érle járó összevet u is visszatérítem. °

ieavzéetFk H ’ v *-evé**)e*‘ rendeléseket pontosan teljesítek 
j—SZ—r®2—-l e~ Y Választék küldeményeket “,ÖM“8,el5,?le,i Jjelfuld,é'f .me,!ett»kivií"t cikkből eszközöm. Meg nem rciei« áruén az össze-
I • , , , . W J g^t postafordultiival viszakulddin.
Ki rendelésekre nGntiGlrnényGkGt b beérkezés napján pontosan intézek ei.

Mérték Után készülő rendelményeket a lehető legrövidebb idő alatt szállítok ; a pontosság érdekében mintadarabot kérek. 

Mintákat kívánatra bérmentve küldök, de aaükségesnek találom a cikk megnevezését, t. i. mily használatra szükségeltetik.

Általános meg-

vonatkozólag :



Sümeg, 1900. május 6.

Dr. Kill ?v: ;■ . V- xSA

egyet orvostudor.

betegségek szakorvosa.
d. e. 8-tól 12-ig, 

* d. u. 2 töl 6-ig.
lv£"afog,

foghúzás, fogtömés,

csaposffog,
'fog: t i sztitás. 

Tartózkodik:

KORONA VENDÉGLŐBEN
fa ff » * 7/-SÉ /■* A 8_■ no ő-toi Z0”1Qe

KÖ.A >5 
h.te! ói

^.iárt víinnuk még emberek, a kik a K.tthretner-félo ' 
"T1 ,x u-ipp-uuiláta kávét nem használják, holott ez 

': •» oly kellemos ízii és egészséges kávákul?
. , Mert még nem tudja mindenki, hogy a

Kathremer-kávé mily nagy előnyökkel bir. A kávénövény egy 
a bobkávé ízét és zamatját nyeri, anélkül, hogy 

annax az egészségre oly hátrányos alkatrészeit magába veimé. 
Ha-..í.nosan egyesíti a honi mahVa-készitmény értékes tulaj­
donságait a babkávé kedvelt íziiigeróvel.

Iga :, hogy az^ egészség áldására a Kathreiner-féle Kneipp, 
malata kávét milliók, a családok százezrei naponta isszák. Kívá­
natos volna azonban, hogy minnyájunk érdekében, ez az igazi 

csahuü-kávó. kitűnő tulajdonságainál fogva, mindenütt 
s különösen minden családban bevezetést találjon.

A Kathreiner Kneipp-maláta kávé töb nyíre 
mint pótkávé szolgál a babkávéhoz, a melynek ízét 
enyhébbé, és az Ínynek kellemesebbé teszi. Meg­
adja a kávéitalnak a legszebb, e! vágv ;yrjesztöbb 
színt, és majdnem teljesen elhárítja a babkávénak 
az egészségre karos hatását. Ajánlatos u Kathreiner 
maláta kávé egy harmadával a habkávé kétharmad- 
részéhez kezdeni, s hova-tovább fele-fele részre 

átmenni.
A Kathreiner maláta kávé ösrzohasonlithatlan 

előnye abban áll, hogy rövid megszokás után, telje­
sen tisztán élvezve is kitünően ízlik, lésetekben, a 
midőn a bulikévá élvezete eittkatik. a legajániatosabb 
pótlást nyújtja, gyönge és beteg egyéneknek, mint 
tönnyen cmeszhetö, vérképző és erősítő sz.

ihí

Orvo a nvilatKOzst szerint a ii
ajanl-
ktilö-

által, 
tás elér- 
indenütt

soha som
az ismert

isessse mmmmmm1

iö ifjn.sá
nősen leányoknak más kávé-ital ne is adu ••ék.

A Ka h.reiner-félo Kneipp-maláta kávé bevezetése i 
a le; ktM.-bb háztartásban is jeden, ‘kény meg:aki 
he:ill. Egyszeri kísérlet., gondos vlké-zités mellei, 
állandó használatot von maga után.

A Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé 
lesz nyitva elárusítva! Csak akkor valódi 
fehér eredeti csomagodba y ha Kneipp páter arcz- 

’’JyJ képe mint védjegy és a »Kathreiner« név rajta áll.

élőt
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AZ EGYETEMES TÖTÉNELEM

KI.ASSSKUS KÖNYVE, A LEG- 

GAZOAGAEB TÖRTÉNELMI 

KÉPTÁR

P'Se

:,Vy

9 kötetben
B hét'ont kötet jsloitt 

máj. — Négyhavonkint lön
c5?jt-agy kötőt

Bővebbet a prospektus, melyet mindenki

Szerkeszti e legkiválóbb magyar írók 
közreműködésével:

Marczalí Henrik

A HAGY KÉPES VILÁGTÖRTÉNET
azért eseménye a magyar irodalomnak, 
mert az első teljes, tökéletes, minden igé­
nyeknek megfelelő világtörténelem.

A NAGY KÉPES VILÁGTÖRTÉNET
megjelenésével minden más világtörténeti 
mű elavult és értéktelenné vált.

A NAGY KÉPES VILÁGTÖRTÉNET
az élet bibliája és nélkülözhetetlen minden­
kinek, a ki müveit ember akar lenni.

A1IÄGY KÉPES VILÁGTÖRTÉNET
az a mű, melyből az egyén, a család, a társa­
dalom hazaszeretetei és Összetartást tanul.

A NAGY KÉPES VILÁGTÖRTÉNET
fejleszti a műizlést, táplálja a tudást, nemi- 
siti n lelket

A NAGY KÉPES VILÁGTÖRTÉNET
brilliáns stílusával és pompás illusztrácziói- 
val nemcsak tanít, hanem oktatva gyö­
nyörködtet is és a legnagyobb szellemi élve* 
tétet nyújtja.

**********
Megrendelhető

3 koronás
csekély havi

részletiizatésíB
• rendelőién segélyé­
vel, moly kivágandó 
és levelezőlapra ra­
gasztva, hozzánk be­
küldendő.

Révai Testvérek 
Irodaim! Intézel 

Részvénvtirsasig

Ezennel megrendolera a Révei Testvérek Irodalmi intézet Részvénytársaságtól Budapests* a

Nagy Képes \Tilá.íjtiös^t.é.ne'fc
cztmtt mfivet 11 kötetben 192 koronaőrt, tudomásul vevén, hogy eddigel* három kőtel 
Jelent meg a a további kötetek 4 havonkint jelennek m*g. Kibelezem magam a társaság 
pénztárába Budapesten a szállítástól kesdve S koronát havonkint miudaddig bsflzetei, 
míg a mft teljes vételára törlesitve nincsen. Az esetleg elme. x ló z< vi- tek költségemre 
postai megbizás utján ezedhetők be és ennek be nem vállasa nse'ín a ml teljes hátra­
lékos vételára esodékeieé válik. A mű további kötetei a me^ilenébhez héjast és Qaetéeet 
arányában ezállitandók.

fi teljes mű ára 192 korona.

' " M-|.,
A

■
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1898. augusztus 11-én Altonából a követ 
kezű tevői érkezett :

Franz Wilhelm gyógyszerész urnák
Neunklrchen, (Becs mellett.) LEÖNflcVoBB NYEREAAÉNYfl

ESETLEG
sEerencwéneU INyílj («link

'

Én már 70 éves vagyok és már 10 
év óta csukló-reumában, úgyszintén ara­
nyos csomókban szenvedtem, Keni ta á 
torn sehol segítséget; végre a Wi beim 
antlarhrius, antlrheumatus vertlaztlto- 
teáért fordultam, melynek haszna ata 
után 3 hét alatt teljesen megszabadultam 
a bajomtól.

Ezek után úgy önnek, valamint a 
grófnőnek, kinek köszönetét az újságokban 
olvastam, - ez utón mondok hálás kö- 
szünetet.

Teljes tisztelettel

Christ Ackermann
magánzó,

A LTON A, (Hamburg mellett.)
Reichenstrasse 0.

I.

6—7

Kapható minden gyógyszertárban.

és legjobb beszerzési forrás

Magyar
<S> 0 osztálysorsjegyekre.

Hogy ügyfeleimet minden irányban kielégíthessem,

csak oly eredeti sorsjegyeket
adok el hivatalos áron, melyek egyúttal a

PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK
váltóüzletének

(Síuiénytliki: 30 millió tor. — Tartalékalap: 25 millió kor.)
nyugt atvnnyofsásnvnl és cimnyomásával 
il el vaunak látva. Ennélfogva a rendes és eiúzé- 
keny lebonyolításra nézve a légiin* SNZClll)- 

menö biztoiiNngot nyújtom.

A legtöbb nyeremény
mindig ezen intézet osztálysorsjegyeire esett. 
Nyerő-sorsjegyek kifizetés végett a nevezett inté­
zetnek közvetlenül is beküldhetők és azok folyó­
sítása bármely összegben azonnal húzás után 

megtörténik.

A magy. kir. szab. osztálysorsjáték

a legjobb a Világon,
mely még a porosz sorsjátékot is fölülmúlja, 
íoo.ooo sorsjegy közül 50,000 darab, vngyill 
a felo lilmorNOlfalllí. Hat egymás után 

következő osztályban

13 millió és 160.000 korona
UÓNKpéllxIlcn kerül sorsolás alá. A főnyere­
mény szerencsés esetben egy millió l&orona* 

Minthogy az első osztály huzattal

már f. é. május hó 17. és 18-án
megejtetnek és készletem a nagy kereslet folytán 
csakhamar kimerül, kérem a megrendeléseket

mielőbb.

Az I. oszt. eredeti sorsjegyek árai:
1 egész sorsjegy kor. 18.— 1 negyed sorsj. kor. 3.—
1 fel sorsjegy . kor. O.—;| 1 nyolcad sorsj. kor. 1.50

Játéktervet és huzásl lajstromokat
pontosan küldök

Az összes 50,000 nyeremény

JEGYZÉKE.

Lepagyotili nyeremény legszerencsésebb esetben:
£ ,000*900 korona
A nyeremények részletes beosztása a következő!

Korona

jutalom 
nyer. ä

433

1338
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32MM>

009990
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Már sokan szerencsések lettek egy nálunk 
vásárolt sorsjeggyel!

Az egész világban a legnagyobb esélyekkel biróm. 
k. szab. osztálysorsjáték legközelebb megkezdődik

100*000 sorsjegyre 50*000
pénznyeremény jut, tehát az oldalt álló nyeremőny- 
jegyzék szerint a sorsjegyek felét pénznyeremény­
nyel húzzák ki és egy külföldi sorsjáték sem 
képes aránylag ily nagy nyereményeket felmu­
tatni, mint a mi magyar osztálysorsjátékunk. 

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egy millió korona.
Egészben tizenhárom millió 160,000 korona lesz 
kihúzva és az egész vallalat állami felügyelet alatt áll. 
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osztályhoz: 

egy nyolcad (*/,) frt —.75 vagyis 150 kor.
„ negyed (’/») » l50 » f.— „
» fél (*/,) » 3- „ 6— „
„ egész ('/,) ,, 6-— » l2— »

utánvét mellett vagy az összeg előzetes beküldése 
ellenében. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megren­
deléseket eredeti sorsjegyekre, tekintettel arra, 
hogy a húzások f. é. május hó 17. és 18-án lesznek

f. é. május hó 17-ig
kérünk hozzánk beküldeni.

és fára®
BANKHÁZ

BUDAPEST, V., Váczi-körut 4|a.
Fiók : Muzeum-körut 11.

Sok és nagy nyereményt fizettünk ki tisztelt 
vevőinknek és pedig rövid idő alatt körülbelül 
három millió koronát.

nyer. és Jut,
összegben 13.16S.000

a melyek hat osztályban huzatnak ki.
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THIERRY A.

-üpirtói
fit.

QciTmtNl

MA&YAB OSZTÁLYSORSJI&Y ELÁRUSÍTÓ 

Budapest, IX., Ültői-ut 21.

*! Csalc ezzel a. tör 
vénysa. Toej. íré- 

0i d.öjeg-=ryel -valód.!. 
LONDON,

” I Chief Office S. W. 48 
Bríxton Road.

^ JF őr a-lst d-r glIs :
.gtg BURMANN, Angol India. 

AGEN, ZÁGRÁB, ALGIER, 
AMSTERDAM,

^ H. Sautlers, Rokiu S 
ttá BASEL,

Szt. János gyógytar.W. Kratz 
BELGRAD,

® Nikola A. Delim, gyógytár 
t Mihály fejedelemhez,
$ Közp. raktár Szerbia részére. 
I BERLIN, C. — BOLOGNA, 
a BRUXELLES,
1 Pharmacie Ch Delacre & Co. 
ú BUDAPEST,
jj Török J , Dr. Egger L. és J, 
S CAIRO,
3 CÖLN a. Rh„ Noris.
^ DEBUECZEN,
$ EIC 1. LUXEMBURG,
-3 Schmidt V , gyógyszerész.

(amelyet az egészségügyi hatóság megvizsgált)
az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak akkor 
valódi, ha az oldalt látható zöl«l. a törvényszéknél bejegy­
zett z apácai-véd uj eggyel van ellátva. Fölülmulhatatlan szer 
minden mell-, tüdő-, máj-. ByomorltelcgBcg 
ellen Mb. liíilNŐleg is ltltünően lint c» 

Mehet gyógyít.
Egy próbaüveg bármentesen 1 korona 40 fillér.

Széjjelkiildés CMltli előzetes fizetés esetén.

Thierry A. centifoliakenöcse
(csőd aken öcsnek nevezik) 

utolérhetetlen szívó erejű és gyógyitóhatásu. Operációkat a 
legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőccsel egy 14 éves, 
gyógyíthatatlannak tartott csontszut, újabban pedig egy 
22 éves rákszerü hajt gyógyítottak meg. An ti szeptikus és 

gyógyitóhatásu mindenféle seb gyuladásánál.
Próbatégely bérmentve 1 kor. 80 fillér.

Csak előzetes fizetés esetén küldjük meg.

Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljék az értékte­
len, úgynevezett házi kenőcsöket s más efféléket.

Cím: A, THIERRY, gyógyszertár és gyár aVéáöaiigyalhoz,
Prsgrada Pragerhof felé, a Déli vasút mentén.

ProMiicimie Ingyen cm bérmentwe.

1SSIGEAE,
DORDOGNE, KOPEN- 

HÁGA,
fabriken farma, 

MILÁNÓ,
A. Bertoloni. 

MALMÖ, SEVRIGB, 
Apót, Lejönét. 

NANTES,
Pharmacie C. Fredet. 

NÁPOLY. 
PALERMO. 

PÁRIS,
Pharmacie írangaise, I & 3, 

Place de la Republique, 
Pharmacie Daprey, n, 

Rue des francs Bourgeois.
PRÁGA.
RÓMA,

Corso, Agenzia del Poli- 
clinico. 

ROUBAIX,
Pharmacie F. Gerrath. 

SARAJEVO. 
SZEGED.

TEMESVÁR. TRIESZT. 
VELENCE. 

VIENNE. ZÜRICH.

»
»

E szerek sohasem rumlinak meg és jó azokat használatra 
készen a házban tártául. Az összes müveit államokban be­

jegyzett védajegycimnek utánzatát a törvény üldözi.

6?.

Cealc aszal a tör­
vény«*. IsmJnirjr- 
ssett véd.<53egrryel 

valódi.


